
Когда Лорна Лэнселл ушла, Санта странно посмотрел на Коллин Вен и прошептал: "Что
происходит? Коллин, разве ты слишком бурно реагируешь? Это совсем на тебя не похоже".

"Ты не знаешь..."

Коллин Вен закусила губу, в ее голосе проскользнуло нечто необъяснимое: "Этот ребенок
особенный. Слишком опасно жить в одиночестве, и если ты не будешь осторожен, станешь
объектом нападения".

"Это правда".

Квинн Святой подумал о прекрасном лице Лорны Лэнчелл, которая действительно была
удивительной, и согласился: "Такая красивая девушка точно может попасть в беду".

"Не в этом дело!"

Коллин Вен взволнованно покачала головой, немного поколебалась и наклонилась к уху
Инстанта, прошептав: "Она мутант".

Мутант... Лорна Лэнселл...

В голове Инь Иня прозвучал "гул", и он подсознательно произнес про себя: "Нет..."

Видя его реакцию, Коллин Вин нахмурилась: "Что ты имеешь в виду? По моим впечатлениям,
ты всегда сочувствовал мутантам, поэтому я и рассказала тебе".

"Нет, нет, ты меня неправильно поняла. У меня нет никакого намерения дискриминировать
ее".

Квинн махнул руками и задумчиво сказал: "Я просто внезапно вспомнил мутанта с такой же
фамилией - "Рэйчел"".

Эрик Лэнселл, известный как "Магнитный Король", пока есть металл, он как бог!

Однако это невозможно. Когда Санта впервые пришел в Мир Марвел, он уже провел подробное
расследование. Хотя в этом мире есть мутанты, они абсолютно неклиматические. Не
существует ни "Людей Икс", ни "Взаимного Братства".

Фактически, под повсеместным наблюдением "Бюро ЩИТА" и под неумолимым подавлением
"Секретной службы Стражей" мутантам невозможно сформировать достойную силу. В этом
случае лидера "Братства" "Магнитного Короля" не должно существовать, иначе с непокорным
характером Лао Вана как он мог не попасть в беду?

Ну, при таких обстоятельствах откуда взялась младшая дочь Вань Вана?

Это просто совпадение?

Сам Квинн Святой не поверил в это утверждение и с любопытством включил "индикацию
дыхания" и пошел к Лорне Лэнчелл.

В следующий момент в глазах удивленной Коллин Вен внезапно началось необъяснимое
пребывание, и вдруг она была потрясена, и много холодного пота капало ей на лоб!

"Что с тобой случилось?"



"Боже мой! Хорошая ци..."

Из-за шока в сердце Санты даже вопросы Коллин Вин были проигнорированы, а в его наводке
Лорна Лэнчелл, нежная и слабая девушка, у которой было тело в ее теле. "ци" совершенно
отличается от обычных людей, и интенсивность этой "ци" в пятьдесят раз превышает его
собственную!

Если сказать, что гнев обычных людей - единица, из-за гнева Святого - две, то Лорна Лэнчелл -
сто!

Со своей силой в сто единиц она действительно сестра мисс Полярис…

"О чем ты говоришь?"

Коллин Вен нахмурила брови и сильно толкнула Инстанта: "Насколько это сильно?"

Инь Инь с трудом сглотнул, с невыразимым взглядом молча посмотрел на Коллин Вен и в душе
сказал, что она сумасшедшая: вы - невинные смертные, вы ничего не знаете об истинной силе!
Все еще беспокоишься, что Лорна будет в опасности? Она может ударить десятки из них!

"Колин, ты беспокоишься больше, Лорна очень сильная, очень сильная! Обычные люди вообще
не могут быть ее соперниками!"

Я слышал, что Коллин Вен показала выражение "Ты идиот?": "Чушь! Она мутант! Я беспокоюсь
не о том, что она будет ранена, а о том, что она ранит!"

Когда мутант пробуждается, он немедленно приобретает очень сильные способности, и из-за
внезапных изменений в теле ему, естественно, будет трудно адаптироваться. В основном все
мутанты в той или иной степени теряют контроль над своими способностями, когда они
эмоционально возбуждены. Когда Святой услышал это, он понял через секунду: "О! Ты
беспокоишься, что ее способности выйдут из-под контроля и даже приведут к жертвам, и на
нее потребуют ЩИТ и Секретная служба Стражей?"

"ЩИТ?"

Колин Вен снова нахмурилась: "Я знаю секретную службу Стражей, а ЩИТ - это что?"

Говард! Спойлер...

Из-за этого Сент про это и вспомнил. В отличие от ненавязчиво работающей секретной службы
Стражей, ЩИТ известен скрытностью. Простым смертным о нём и знать не положено. Он с
ответом замялся, а потом вывалил это длинное канцелярское название, небрежно пояснив:
"Аббревиатура от Стратегического оборонного, ударного и тылового агентства внутренней
безопасности".

- Какого ещё чего?

Колин Вен чуть сознание не потеряла и подозрительно моргнула: "А это не твоё?"

- Ха-ха.

Инь Сент закатил игривые глазки: "А то. Могу сказать только одно: тот, кто такое название
придумал, очень хотел, чтобы сокращение было ЩИТ..."



- Божечки, как же это странно...

Колин Вен поджала губы и, вернувшись к теме, которая уже замаячила на горизонте, снова
отступила:

- Говорю по делу! Ты обязательно должна как можно скорее разрешить Лоне здесь жить, она
одна на улице, я за неё очень боюсь.

- А ты не боишься, что она не сдержится и разнесет к чертям мою лавочку?

Куинн закатила глаза и, хотя и не без труда, но сдержала себя:

- Я постараюсь, но, по-моему, она темпераментом как ты, а с тобой за билетик поручиться не
смею.

- При чем тут я? Совсем уже!

Колин Вин тоже наградила Инь Сент белым взглядом:

- Мне пора в У Гуан, сама со всем справишься!

Сент проницательно кивнул, проводил взглядом Колин Вин, нашел связку запасных ключей и
бросил Лорне Ланселл:

- Вот ключи от магазина, большим открывать парадный вход, маленьким - черный. Закончишь
работать, не забудь закрыть, а, кстати, начинать завтра с 11:30, не опаздывай.

Лорна Ланселл, не обращая внимания на то, что немного обалдела, немедленно поднялась по
лестнице вслед за Сентом и сразу пошла в гостиную на втором этаже ресторана, но про жилье
ни разу не упомянула. Колин Вин знает, что она обязательно с ней поквитается.

- ЧуднАя какая...

Лорна Ланселл посмотрела, как Сент проскользнул в дверь на лестничную клетку, и невольно
нахмурилась:

- А ты не боишься, что я украду?

Из-за своего проклятого тела Лорна навидалась людей, которые принимали её за воровку.
Даже если некоторые в лицо ничего такого не говорили, они были не такими беспечными, как
Инь Сент. А его, между прочим, хорошо видно, там на кассе в ресторане денег на сотни
долларов. Однако Инь Сент не только не следит за ней, а даже ключи от магазина ей отдал!
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